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Précautions pour une utilisation en toute sécurité
Les rubriques suivantes sont utilisées pour garantir une manipulation sûre et
efficace. Veuillez bien comprendre la signification du titre et l'utiliser correctement.

Indique que l'utilisateur risque de mourir ou d'être grièvement blessé en
cas de mauvaise manipulation.

Indique un contenu susceptible d'entraîner des blessures, de la prudence
et des dommages matériels en cas de mauvaise manipulation.

Signification du symbole

Ce symbole indique un
comportement interdit.

Ce symbole indique que vous devez
suivre les instructions

Lors de l'utilisation de ce produit sur la route, veuillez respecter les lois et règlements
de chaque gouvernement local et le code de la route de chaque préfecture.

 

Ne pas utiliser ce dispositif lorsque vous conduisez une moto ou un vélo. 
Assurez-vous de vous garer dans un endroit sûr et vérifiez la sécurité des environs 
avant de continuer.
Ne l'installez pas à un endroit où il obstruera votre vue ou gênera la conduite. 
Sinon, cela pourrait provoquer un accident ou des blessures.

Do not disassemble or modify this product.Failure to do so may result in electric
shock, fire, or burns.

Ne pas démonter ni modifier ce produit. Le non-respect de cette consigne peut
entraîner un choc électrique, un incendie ou des brûlures.

 

En cas de contact entre le liquide provenant de la batterie et vos yeux ou votre
peau,rincez abondamment à l'eau claire. Après rinçage, consultez un médecin, 
par exemple un ophtalmologiste,ou un dermatologue. De plus, il est possible que
du liquide ait persisté à l'intérieur du produit ;veuillez donc contacter le magasin
où vous l'avez acheté.

Si vous remarquez une odeur ou un bruit inhabituel provenant de ce produit, 
veuillez cesser immédiatement de l'utiliser.Si vous continuez à l'utiliser en l'état, 
vous risquez un court-circuit et un incendie.

Évitez de charger la batterie ou de la placer dans des endroits chauds et humides. 
Cela pourrait entraîner une surchauffe, une rupture, un incendie, un choc 
électrique, une déformation du boîtier ou un dysfonctionnement.

Lors de l'élimination de ce produit, veuillez respecter la réglementation de chaque
administration locale.

avertir

Avis

avertir

Avis
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Il peut être utilisé en contact avec l'eau, mais des précautions sont nécessaires.
Son indice d'étanchéité est IP66, mais il n'est pas totalement étanche.



Utilisation correcte des batteries lithium-ion
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1) Ne laissez pas les piles à proximité des nourrissons.
Veuillez tenir l'appareil et les piles hors de portée des enfants. Une manipulation 
imprudente peut être dangereuse.
2) Ne laissez pas les piles à proximité des animaux domestiques.
Ne laissez pas les piles à proximité d'animaux domestiques. Le fait qu'ils les 
mâchent peut endommager la pile et provoquer une surchauffe, une explosion ou 
un incendie.
3) En cas de fuite de la pile, tenez-la éloignée du feu.
Si la batterie secondaire lithium-ion fuit ou dégage une odeur inhabituelle,
éloignez-la immédiatement du feu. L'électrolyte qui fuit peut s'enflammer et 
provoquer une explosion ou un incendie.
4) Ne court-circuitez pas la pile.
Ne transportez ni ne rangez de piles avec des objets métalliques tels que colliers, 
épingles, pièces de monnaie, clés, etc. Les métaux conduisent l'électricité ; par 
conséquent, si un objet métallique, comme une clé, entre en contact avec les 
bornes positive et négative d'une pile, un court-circuit se produira, provoquant un 
fort courant, un dégagement de chaleur, une rupture ou un incendie, ou encore un 
échauffement des métaux eux-mêmes.
5) Ne percez pas la pile avec des clous et ne marchez pas dessus.
Ne percez pas la batterie secondaire lithium-ion avec des clous, ne la frappez pas 
avec un marteau et ne marchez pas dessus. Cela pourrait la déformer et endom-
mager son mécanisme de protection, entraînant une surchauffe, une rupture ou un 
incendie.
6) Ne jetez pas les piles au feu.
Si des piles sont jetées au feu, elles peuvent exploser ou prendre feu, ce qui est 
extrêmement dangereux. De même, chauffer des piles est dangereux car elles 
peuvent fuir, exploser ou prendre feu.
7) Ne placez pas les piles dans un four à micro-ondes, etc.
Ne placez pas les piles dans un four à micro-ondes ni sur une plaque à induction. 
Elles pourraient chauffer anormalement et provoquer une surchauffe, une explosion 
ou un incendie.
8) Ne soumettez pas la pile ou son bloc-piles à des chocs violents.
Ne soumettez pas la pile à des chocs violents, comme la faire tomber d'une 
certaine hauteur ou la jeter. Cela pourrait déformer la batterie lithium-ion ou 
détruire son mécanisme de protection intégré, provoquant ainsi une surchauffe, 
une explosion ou un incendie.
9) Ne laissez pas les piles dans des endroits exposés à des températures élevées.
Ne laissez pas le produit dans des endroits exposés à des températures élevées, 
comme près d'un feu rouge ou dans une voiture en plein soleil. Cela pourrait 
provoquer une fuite de liquide, une surchauffe, une explosion ou un incendie.
10) Si vous constatez une anomalie concernant la pile, cessez de l'utiliser.
Si vous remarquez une odeur étrange, une production de chaleur, une décoloration, 
une déformation ou toute autre anomalie au niveau de la batterie, veuillez cesser 
immédiatement de l'utiliser.



Objectif
Cache arrière

Réinitialisation

Charge Type-C

Microphone
Alimentation

 

Lampe LED Dissipation thermique

Emplacement pour
carte mémoire

 

Noms de chaque partie

Accessoires

Corps de l’appareil

Câble de recharge
étanche

Port de vis

Vis et tournevis pour
adaptateur antivol

Broche de
réinitialisation

Support d’extension
pour compteur de vélo

Vis pour câble de
recharge et tournevis

Clé hexagonale

Vis de fixation à
dégagement

rapide Garmin

Base de fixation Plaque adaptatrice
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Adaptateur
antivol

Support de
guidon

Support de rétroviseur
pour moto

Longue vis pour
adaptateur antivol

Feuille en caoutchouc
pour adaptateur

antivol x2

Vis Boucle de
fixation

Ruban adhésif
double face 

pour surface courbe

Ruban adhésif
double face pour 

surface plane

Adaptateur 1/4" Adaptateur AEE

Plaque d’adaptateur
de suspension

Support de feu
avant 710lite

Support de
casque à sangle

Support
d’extension

Composants
pour vélo

Support de fixation de
selle de vélo + adaptateur

Câble de
recharge étanche
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Accessoires 710Lite



Instructions d'installation :

 

Plaque d'adaptation à
dégagement rapide

assemblage

Adaptateur à
dégagement rapide

Installation de la plaque
sur l'unité principale

Unité principale
montée à la verticale

ou à l'envers
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Méthode d’installation des accessoires

1. Dévissez l'écrou de la sangle élastique dans le sens antihoraire pour retirer 
le support. Trouvez un emplacement approprié sur le guidon du vélo/de la 
moto, passez la sangle élastique dans le trou en laissant une légère saillie, 
puis serrez l'écrou dans le sens horaire.
2. Fixez la longue plaque d'adaptation sous l'unité principale et fixez-la avec 
la vis anti-perte. Installez la plaque de fixation rapide de l'adaptateur Garmin 
sous la longue plaque, puis serrez complètement les vis à l'aide d'un 
tournevis.
3. Positionnez l'unité principale parallèlement au guidon. Enclenchez la 
fixation mâle dans la fixation femelle, puis faites pivoter l'objectif de 90° vers 
l'avant du véhicule.
4. Ajustez le support verticalement et horizontalement pour obtenir l'angle de 
prise de vue optimal. Enfin, serrez fermement l'écrou de fixation.

Remarque :
1. Avant l’installation, assurez-vous que l’emplacement de montage ne 
compromet ni la sécurité ni la visibilité lors de la conduite.
2. Lors du réglage de l’orientation du support, procédez avec précaution afin 
d’éviter tout contact avec d’autres composants.
3. Inspectez régulièrement le support et les points de fixation pour garantir 
un serrage optimal et éviter tout desserrage accidentel pendant l’utilisation.
4. Lors du démontage ou du réglage, suivez la procédure d’installation en 
sens inverse afin de préserver le bon fonctionnement de tous les 
composants.



À propos des cartes mémoire

Orientation d'insertion de la carte
mémoire Insérez fermement la carte.

Branchez le câble de chargement.
Assurez-vous de bien serrer les vis.
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Comment installer une carte mémoire :
1. Ouvrez le capot arrière et insérez la carte SD verticalement, comme indiqué 
sur l’illustration ci-dessous.
2. Appuyez doucement et maintenez la carte mémoire enfoncée jusqu’à ce 
qu’elle soit verrouillée dans son logement.
3. Refermez le capot arrière et assurez-vous qu’il est bien verrouillé afin 
d’éviter toute ouverture accidentelle pendant la conduite.
4. Allumez l’appareil et vérifiez qu’il reconnaît correctement la carte mémoire.
Comment retirer une carte mémoire :
1. Éteignez l’appareil.
2. Ouvrez le capot arrière. Poussez délicatement la carte mémoire jusqu’à ce 
qu’elle se détache de son logement. Veillez à ne pas endommager la carte 
mémoire ni le logement.
3. Retirez la carte mémoire avec précaution et rangez-la en lieu sûr ou 
replacez-la dans son emballage d’origine.
Remarque :
Veuillez maintenir la zone autour du logement de la carte mémoire propre 
afin d’éviter que la poussière et les corps étrangers ne s’y infiltrent et ainsi 
garantir un fonctionnement optimal.

Connexion du câble de charge étanche et du câble de charge GPS
(vendu séparément) Étapes  :
1. Préparez les accessoires suivants : AKY-710Lite, câble de charge étanche
(fourni), câble de charge GPS (vendu séparément), vis de fixation et 
tournevis.
2. Ouvrez le couvercle arrière de l’AKY-710Lite et alignez les trous de vis avec 
le port de charge.
3. Insérez le câble de charge étanche dans le port de charge de l’appareil en 
vous assurant que le port et la prise du câble sont parfaitement alignés.
4. Branchez l’autre extrémité du câble de charge à la batterie externe, vérifiez 
la connexion, puis lancez la charge.
5. Utilisez les vis et le tournevis fournis pour fixer solidement le câble de 
charge étanche et le câble GPS à l’AKY-710Lite.



Spécifications

2K/1080P

16 Go ~ 256 Go UHS-III

122°

IP66

Wi-Fi 2.4G

température de 
fonctionnement -25℃~65℃

Carte mémoire

1800mAh

30fps/27.5fps

Fréquence 50Hz/60Hz

Méthode 
d'enregistrement

Boucle/Capteur G/Moniteur de stationnement/
Image

enregistrement vocal soutien

libérer Lecture via l'application AKEEYO sur smartphone/
Lecture sur PC (Windows/iOS)

port de chargement USB Type-C

Numéro de produit

Modèle

Résolution

Fréquence d'images

Lentille

Grand angle

Niveau d'étanchéité 
à l'eau et à la poussière

Batterie

CAMÉRA À VÉLO

AKY-710Lite

F-07

F2.0



Opérations de base

Marche/Arrêt Maintenez le bouton d'alimentation enfoncé pendant 
3 secondes.

Appuyez brièvement pendant 1 seconde pour 
démarrer/arrêter l'enregistrement.

Démarrer/arrêter
l'enregistrement

Activation/
désactivation
du Wi-Fi

Appuyez brièvement deux fois sur le bouton 
d'alimentation.Remarque : Le Wi-Fi est activé par 
défaut en usine.

Connecté à 
l'alimentation
(état hors tension)

Seul le voyant vert de charge reste allumé ;
lorsque la charge est complète, le voyant vert s'éteint.

Aucune modification apportée à la machine.
Débranchez l'alimentation pour un arrêt automatique.

Connecté à 
l'alimentation 
électrique
(état sous tension)

Chargement

Vidéo en boucle

Une fois la charge terminée, le voyant vert disparaît.

Le voyant clignote en rouge lentement.

Emergency
Video Le voyant clignote en rouge et rapidement

Urgence Vidéo

Lorsque l'appareil détecte un impact en mode veille,
il s'allume automatiquement et un voyant rouge 
clignote :l'enregistrement commence pendant 30 
secondes avant l'arrêt automatique,et la vidéo est 
enregistrée dans le dossier Événement.

Les indicateurs LED peuvent afficher différentes combinaisons de couleurs 
(par exemple, violet)en fonction de l'état de la machine elle-même ; soyez 
assuré que ceci est normal.

État Réponse des machines et des voyants lumineux

Remarque : La fonction de surveillance du 
stationnement est désactivée par par défaut. Pour 
l'activer, activez-la dans l'application.
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Voyants d'état

Clignotement lent du feu rouge

Feu rouge fixe

Clignotement rapide du feu rouge

Lumière bleue continue

Clignotement lent de lumière bleue

Lumière bleue éteinte

Clignotement rapide de la lumière bleue

Clignotement rapide de
la lumière bleue

Clignotement rapide de la
lumière bleue

Feu vert fixe

Feu vert éteint

État de non-charge
Clignotement lent rouge
et bleu
Clignotement lent de
lumière violette

Feu rouge fixe

Lumière violette solide

Clignotement lent jaune
et bleu

Lumière jaune continue

Bleu clair et violet clair
Clignement lent

Violet clair uni

Chargement

Aucun état de carte SD

Clignotement lent vert et
jaune

Lumière jaune continue

Clignotement rapide de la lumière bleue

Enregistrement en boucle

L'enregistrement s'est arrêté.

Enregistrement d'urgence

Wi-Fi activé, téléphone non connecté

Wi-Fi activé, téléphone connecté

Wi-Fi désactivé

Wi-Fi désactivé et sans carte SD

Chargement

Chargement terminé

Enregistrement

Enregistrement

Enregistrement

L'enregistrement 
s'est arrêté.

Enregistrement

L'enregistrement
s'est arrêté.

Enregistrement

L'enregistrement
s'est arrêté.

Wi-Fi activé, téléphone connecté

Wi-Fi activé, téléphone connecté

Wi-Fi activé, téléphone connecté

Wi-Fi activé, téléphone non
connecté

Wi-Fi activé, téléphone non
connecté
Wi-Fi activé, téléphone non
connecté

Wi-Fi activé, téléphone connecté

Wi-Fi activé, téléphone non
connecté

Mise à jour du firmware

Mise à jour du firmware

Wi-Fi désactivé

Wi-Fi désactivé

Wi-Fi activé et aucune carte SD

L'enregistrement
s'est arrêté.
L'enregistrement
s'est arrêté.



nombre

1

2

État de l'équipement Temps de charge

Environ 3 heures

Environ 5 heures

nombre

1

2

3

4

5

6

7

8

Résolution

1080P@30fps / Wi-Fi activé Environ 5 heures

Environ 5 heures

Environ 4,5 heures

Environ 4,5 heures

Environ 7,5 heures

Environ 7,5 heures

Environ 7 heures

Environ 7 heures

1080P@27.5fps/WIFI activé

2K@30fps/WIFI activé

2K@27.5fps/WIFI activé

1080P@30fps/WIFI désactivé 

1080P@27.5fps/désactivé

2K@30fps/WIFI désactivé

2K@27.5fps/WIFI désactivé

Autonomie de
la batterie

Mise sous tension

Mise hors tension

Autonomie de la batterie selon les différentes résolutions

Tableau comparatif des temps de charge de 0 % à 100 % de la
capacité de la batterie
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Remarque : Les données de test sont fournies à titre indicatif uniquement. 
L’autonomie réelle de la batterie peut varier en fonction de l’environnement 
d’utilisation, des paramètres de fonctionnement et des habitudes d’utilisation.



Fonction vidéo

Vidéo en boucle
Appuyez sur le bouton d'alimentation pendant 3 secondes pour allumer 
l'appareil et activer le mode d'enregistrement en boucle.Lorsque la capacité 
de la carte mémoire est pleine, le système écrase automatiquement les 
anciens fichiers et poursuit l'enregistrement.

Vidéo d'urgence
Pour utiliser la fonction vidéo d'urgence, vous devez régler la sensibilité à 
l'impact sur élevé/moyen/faible dans l'application.

Remarques :

Enregistrement de la surveillance du stationnement :

 
 

Prenez une photo
Remarque : La fonction photo ne peut être
utilisée que via l'application mobile.
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Lorsque la sensibilité du capteur G est réglée sur « Élevée », même les chocs 
mineurs déclenchent un enregistrement d'urgence.
Lorsque la sensibilité du capteur G est réglée sur « Faible », seuls les chocs 
importants déclenchent un enregistrement d'urgence.
Les fichiers d'enregistrement d'urgence sont verrouillés et ne seront pas 
écrasés. Sauvegardez-les et supprimez-les régulièrement si nécessaire. 
(Vous pouvez les supprimer via l'application mobile, un lecteur de carte 
connecté à un ordinateur ou en connectant le câble de chargement fourni à 
un ordinateur.) Les fichiers d'enregistrement d'urgence sont stockés dans le 
dossier « Événement » de la carte mémoire.

Activez la surveillance du stationnement dans l'application.
Lorsque l'appareil détecte un impact lorsqu'il est éteint, un voyant rouge 
clignote, l'enregistrement dure 30 secondes, puis l'appareil s'éteint. Les 
fichiers enregistrés sont verrouillés et ne seront pas écrasés. Si un trop grand 
nombre de fichiers sont verrouillés, effectuez des sauvegardes régulières et 
supprimez-les si nécessaire. (Vous pouvez les supprimer via l'application, un 
lecteur de carte connecté à un ordinateur ou en connectant le câble de 
chargement fourni à un ordinateur.) Les enregistrements de la surveillance 
du stationnement sont stockés dans le dossier « Événement » de la carte 
mémoire.
Remarque : Assurez-vous que la sensibilité du capteur G est réglée sur 
élevée/moyenne/faible dans l'application.



Introduction au WiFi et à l’application

L'application « AKEEYO » est une application gratuite qui vous permet de 
contrôler la caméra embarquée AKY-710Lite, équipée d'un réseau local sans 
fil 2,4 GHz, depuis votre smartphone.

Pour installer l'application

Lisez le code QR.
Veuillez l'installer.

App Store ou Recherche
depuis Google Play.

検索AKEEYO

Procédures post-installation

L'application apparaît sur l'écran
d'accueil.Assurez-vous qu'elle est
bien présente et cliquez dessus.
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Introduction au WiFi et à l’application

Étapes d'inscription

1 2 3

4 5 6
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Introduction au WiFi et à l’application
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Remarque :
Après la connexion de votre téléphone au point d’accès Wi-Fi de l’appareil 
photo, des alertes réseau telles que « Sécurité faible », « Connexion sans 
Internet » ou « Accès Internet impossible » peuvent apparaître dans la barre 
d’état. Ces notifications indiquent simplement que le Wi-Fi n’a pas accès à 
un réseau externe, ce qui est normal lors de la configuration réseau de 
l’appareil. Il n’est pas nécessaire de déconnecter le Wi-Fi ni d’effectuer de 
réglages supplémentaires. Retournez simplement à l’application ; toutes les 
fonctionnalités de l’appareil seront alors utilisables normalement.

① Le Wi-Fi de l'appareil est activé par défaut à la mise en marche. S'il est 
éteint, appuyez deux fois brièvement pour l'activer.
② Ouvrez l'application « AKEEYO », cliquez sur « Ajouter une caméra », puis 
recherchez le réseau Wi-Fi de l'appareil sur votre téléphone.
③ Une fois le réseau Wi-Fi affiché, cliquez dessus et saisissez le mot de passe 
pour vous connecter. Le nom du réseau Wi-Fi par défaut est « AKY-710Li-
te-**** » et le mot de passe par défaut est « 12345678 ».
*Le nom du réseau Wi-Fi ne s'affiche pas lorsque l'appareil est éteint.
*Les quatre derniers chiffres du nom du réseau Wi-Fi sont aléatoires. Chaque 
appareil possède un nom de réseau Wi-Fi unique.
*Le nom et le mot de passe du réseau Wi-Fi de la caméra peuvent être 
modifiés.
④ Une fois connecté au Wi-Fi, appuyez sur l'icône « < » pour accéder à l'écran 
principal.



 

photo button

Introduction au WiFi et à l’application

État de la batterie

temps de tournage

Rotation de l'écran

Enregistrement/Arrêt de l'enregistrement

Bouton Démarrer/Arrêter l'enregistrement
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①

②

③
④

⑤

①
②
③
④
⑤
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Cliquez sur le fichier de la caméra,
lefichier enregistré peut être lu

Les fichiers vidéo sont classés par
catégories et vous pouvez les
visionner selon vos besoins.

Après avoir cliqué sur le fichier de la caméra, vous pouvez visionner les
vidéos et les photos enregistrées.
Les écrans de fonctionnement suivants seront légèrement différents selon le
système d'exploitation
système du téléphone mobile ou de l'appareil mobile utilisé. Merci de votre
compréhension.À l'avance.

Introduction au WiFi et à l’application
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Lire et télécharger des vidéos

Cliquez sur la vidéo et vérifiez son contenu sur votre téléphone.①
Cliquez sur le bouton de sélection en haut à droite pour sélectionner
plusieurs vidéos et les télécharger simultanément.
La vidéo téléchargée sera marquée comme téléchargée.

Introduction au WiFi et à l’application
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②

③

13 14



Modifiez la vidéo téléchargée sur votre téléphone portable

Vous pouvez ajuster la vitesse de lecture des vidéos téléchargées.

Les vidéos téléchargées peuvent être partagées, modifiées, scénarisées
et supprimées.

Après avoir monté la vidéo, appuyez sur Terminé et vérifiez-la dans Mon
album.

Introduction au WiFi et à l’application
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②

①

③
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Introduction au WiFi et à l’application

Ouvrez l'application
AKEEYO

Cliquez sur l'album Les vidéos téléchargées
et les vidéos modifiées

seront stockées ici

Où est mon album ?
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Paramètres dans l’application

Enregistrement sonore MARCHE/ARRÊT

Résolution vidéo
Durée d'enregistrement
en boucle 1/3/5/10 Minute(s)

Fréquence 50 Hz/60 Hz
Indemnisation des
risques liés à l'exposition -2.0~+2.0

Horodatage MARCHE/ARRÊT

MARCHE/ARRÊT

MARCHE/ARRÊT

MARCHE/ARRÊT

MARCHE/ARRÊT

Miroir

Détection de collision Éteint/Faible/Moyen/Élevé
Surveillance du
stationnement
Nom du Wi-Fi AKY-710Lite-****
Mot de passe Wi-Fi

Version du firmware

Format de carte mémoire

Raeset

Rotation d'image

MARCHE/ARRÊT

Arrêt / 5 min / 30 min / 1 heure / Toujours allumé

Mode d'économie
d'énergie

Arrêt retardé

Démarrage automatique
Après la mise sous tension

Mot de passe initial : 12345678

Effacer toute la mémoire de la carte mémoire

Numéro de version actuel

Rétablir tous les paramètres par défaut

2K/1080P
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Remarque : Lorsqu’une temporisation d’arrêt est 
activée, l’appareil effectue un compte à rebours à 
partir de la déconnexion de l’alimentation pendant la 
durée spécifiée. Une fois le compte à rebours terminé, 
l’appareil s’éteint automatiquement. En mode « 
Toujours allumé », l’appareil continue de fonctionner 
jusqu’à épuisement de la batterie. Le réglage par 
défaut est « Désactivé ». En cas de déconnexion de 
l’alimentation, l’appareil s’éteint immédiatement.

Remarques :
1. Quel que soit le mode sélectionné, le Wi-Fi s’active 
automatiquement au démarrage.
2. En mode économie d’énergie, le Wi-Fi se désactive 
automatiquement après cinq minutes d’inactivité. Le 
paramètre d’usine est activé.



 

Installation d'un lecteur dédié

Lecture des images/photos enregistrées

Lecture sur système Windows

Lecture sur système Mac

GPSdata
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① 
② 

③ 

④ 

② 

③ 

④ 

Éteignez l'appareil principal et retirez délicatement la carte mémoire.
Insérez la carte mémoire dans le lecteur de carte de votre ordinateur à 
l'aide d'un lecteur de carte (vendu séparément).
Cliquez sur le dossier « gxplayer » de la carte mémoire et téléchargez le 
lecteur dédié.
Sélectionnez le fichier vidéo et lancez la lecture avec le lecteur vidéo de 
votre ordinateur.

Systèmes d'exploitation compatibles : Windows 7, Windows 8.1, Windows 10
Mettez l'appareil hors tension et retirez délicatement la carte mémoire.
Insérez la carte mémoire dans le lecteur de carte de votre ordinateur à 
l'aide d'un lecteur de carte (vendu séparément).
La carte mémoire contient quatre dossiers : « Événement », « Normal », « 
Données GPS » et « Photo ».
Sélectionnez le fichier vidéo et lancez la lecture avec le lecteur vidéo de 
votre ordinateur.

Systèmes d'exploitation compatibles : Mac OS X 10.3.6 ou version ultérieure
Mettez l'appareil hors tension et retirez délicatement la carte mémoire.
Insérez la carte mémoire dans le lecteur de carte de votre ordinateur à 
l'aide d'un lecteur de carte (vendu séparément).
La carte mémoire contient quatre dossiers : « Événement », « Normal », 
« Données GPS » et « Photo ».
Sélectionnez le fichier vidéo et lancez la lecture avec le lecteur vidéo de 
votre ordinateur.

①

 

② 

③ 

④ 

①

GPSdata



bouton de réinitialisation

Réinitialisation

 

Réinitialiser l'unité principale Réinitialiser avec un smartphone

Mise à jour de la version
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1. Appuyez sur le bouton de réinitialisation
Si l'appareil devient instable ou cesse de fonctionner, vous pouvez le 
redémarrer de force en appuyant sur le bouton de réinitialisation situé en 
dessous. Attention : cette action ne rétablira pas les paramètres d'usine.
2.Réinitialisation via l'application pour smartphone
Dans les paramètres de l'application mobile, sélectionner « Réinitialiser » 
rétablira les paramètres d'usine de l'appareil.

1. Vérification manuelle des mises à jour :
Vous pouvez vérifier manuellement la disponibilité d’une nouvelle version 
du micrologiciel en cliquant sur Plus → À propos → Mise à jour de version 
dans l’application.
Remarque : Votre téléphone doit être connecté à Internet pendant la 
recherche et le téléchargement des mises à jour. 
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Mise à jour de la version

2.Mise à jour automatique via l'application (OTA)
Lors de la première utilisation de l'application AKEEYO, connectez votre 
smartphone au Wi-Fi de l'appareil pour obtenir la version du micrologiciel.
·Recherche de nouvelles versions via Internet :
Si votre smartphone est connecté à Internet, ouvrez à nouveau l'application. 
Celle-ci utilise la version du micrologiciel déjà enregistrée pour se connecter 
au cloud et rechercher les mises à jour disponibles.
·Notification de mise à jour : Si une nouvelle version du micrologiciel est 
disponible, une notification s'affichera dans l'application.



Fichier vidéo
perdu

La vidéo est
trop sombre ou
trop claire

inquiéter Étapes de dépannage

Impossible de
démarrer
normalement

Qualité vidéo
médiocre

Arrêt
automatique
ou redémarrage 

Impossible de
connecter le
téléphone
ou le Wi-Fi
problèmes de
connexion

Erreur de carte
mémoire

 

Fonction de
surveillance du
stationnement
ne peut pas
être utilisée

Dépannage
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Assurez-vous que le cordon d'alimentation est 
correctement branché ;
Vérifiez le niveau de la batterie et essayez de la 
recharger avec un chargeur ;

1. 

Vérifiez que la connexion électrique est bien branchée ;
Assurez-vous que le cordon d’alimentation n’est pas 
défectueux ;
Essayez de mettre à jour le micrologiciel ;
Contactez le service après-vente.4. 
Vérifiez que le mot de passe Wi-Fi est correct ;
Redémarrez l’enregistreur de conduite et votre 
téléphone portable ;
Mettez à jour l’application ;
Vérifiez que le Wi-Fi de l’enregistreur de conduite est 
activé.

Vérifiez que la carte mémoire est correctement insérée ;
Assurez-vous que la carte mémoire n'est pas endom-
magée ;
Essayez d'utiliser un ordinateur pour vérifier et corriger 
les erreurs de la carte mémoire.
Si le problème persiste, veuillez remplacer la carte 
mémoire.
Assurez-vous que la fonction de surveillance du 
stationnement est activée dans les paramètres ;
Vérifiez que la capacité de la carte mémoire est 
suffisante pour la surveillance du stationnement ;
Consultez les paramètres du mode de surveillance du 
stationnement, tels que la sensibilité et la durée 
d'enregistrement ;
Si le problème persiste, veuillez contacter le service 
après-vente.

Vérifiez si la carte mémoire est endommagée ;
Assurez-vous que le chemin d’accès au fichier vidéo 
est correct ;

2. 

Vérifiez que l'objectif de la caméra est propre ;
Assurez-vous que la carte mémoire dispose de 
suffisamment d'espace libre ;
Réglez la résolution et les paramètres vidéo.

1. 
2. 

3. 
1. 
2. 

3. 

4. 

1. 
2. 

3. 

4. 

1. 
2. 

3. 

4. 

1. 

2. 

3. 

1. 
2. 

Réglez l'exposition de la caméra ;
Vérifiez et nettoyez l'objectif de la caméra ;
Ajustez l'éclairage de la zone d'enregistrement.

1. 
2. 
3. 



Clause de non-responsabilité

 

 

F-25

Cher utilisateur, merci d'avoir acheté notre enregistreur pour moto. Afin de 
vous garantir une expérience optimale, veuillez lire attentivement l'avertisse-
ment suivant :
1. Ce produit est destiné à votre usage personnel uniquement. Veuillez 
l'utiliser dans le respect de la législation en vigueur. Toute utilisation illégale 
ou contraire à la réglementation locale est interdite.
2. Lors de l'utilisation de ce produit, veuillez respecter le code de la route et 
adopter une conduite responsable. La présence d'un enregistreur ne vous 
dégage pas de votre responsabilité en matière de sécurité routière.
3. Cet enregistreur peut ne pas fonctionner correctement dans certaines 
circonstances,
telles que des conditions météorologiques extrêmes ou une visibilité réduite. 
Soyez prudent et renseignez-vous sur les moyens de transport alternatifs.
4. Veuillez noter que les performances de cet enregistreur peuvent être 
affectées par divers facteurs, tels que la qualité de la carte mémoire et les 
paramètres de l'appareil. Utilisez une carte mémoire de haute qualité et 
vérifiez et ajustez régulièrement les paramètres.
5. Lors de l'utilisation de ce produit, ne l'installez pas dans une position 
susceptible d'affecter la sécurité de conduite et évitez de l'utiliser en 
conduisant afin de prévenir tout accident.
6. Veuillez procéder à l'installation et à l'utilisation correctes conformément 
aux instructions du manuel afin de garantir un fonctionnement normal du 
produit. Nous déclinons toute responsabilité en cas de dommages causés 
par une utilisation ou un fonctionnement incorrects.
7. Si vous rencontrez un dysfonctionnement ou un problème lors de l'utilisa-
tion, veuillez cesser immédiatement d'utiliser le produit et contacter notre 
service après-vente pour obtenir de l'aide.
8. Nous vous remercions de votre confiance. Nous espérons que vous 
utiliserez ce produit en toute sécurité et confortablement.



Liste de contenu de l’emballage

Instructions de retour/échange/remboursement AKY-710S

Pour traiter votre retour au plus vite, veuillez renvoyer ce livre avec l'article
retourné.

1. Veuillez sélectionner ci-dessous les services applicables (veuillez
indiquer es services requis). 

Remboursement【    】 réparation【     】 Échanger【       】

2. Veuillez indiquer votre numéro de commande
Numéro de commande :

3. Description de la notification
① Date d'achat :
② Motif du retour : (dans quelles circonstances et quel type de défaillance
     s'est produite)

5. Adresse de retour (destinataire + code postal + adresse + numéro de
téléphone)

6. Autres
(Si vous avez d'autres questions ou demandes, n'hésitez pas à nous écrire).

Si vous devez retourner ou faire réparer un article, veuillez remplir les
informations ci-dessus et les joindre à l'article retourné.
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4. Informations de contact en cas d'urgence

Comment pouvons-nous vous contacter dans le cas peu probable où une 
vérification serait nécessaire lors de la réparation ou du remplacement ?
Veuillez indiquer les informations de contact suivantes :
① Numéro de téléphone :
② Adresse e-mail :


